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Informacion mbi aktivitetin e planifikuar né projektin:
“Interpretimi/pérkthimi né realitetin virtual. Integrimi i teknologjisé né procesin e
pérkthimit”

Aktiviteti:  Interpretimi pérmes platformés ZOOM
Trajnimi u organizua nga Prof.as.dr. Jonida Gjuzi dhe Dr. Migena Sejdini

Né daté 26 tetor 2023 né ambientet e Fakultetit té Gjuhéve té Huaja, né laboratorin e
teknologjisé, u organizua aktiviteti me temé “Interpretimi pérmes platformés ZOOM”, ku
morén pjesé studenté gé ndjekin studimet e ciklit té dyté né drejtimin “Pérkthim dhe
interpretim”.

Qéllimi i aktivitetit ishte njohja e studentéve me mundésité gé té ofrojné platformat online pér
té zhvilluar interpretim simultan né distancé specifikisht platforma Zoom.

Né pjesén e paré té aktivitetit studentét u njohén me interpretimin si pjesé sé translatologjise,
llojet e interpretimit dhe karakteristikat e pérgjithshme té tyre. U diskutua mbi kompetencat e
interpretit dhe réndésiné e secilés prej tyre gjaté ushtrimit té kétij profesioni.

Faza e dyté u fokusua te vecorité qé karakterizojné interpretimin simultan dhe puna
pérgatitore qé duhet té bé&jé njé interpret para se té nis punén. Studentét u njohén me
platformén online ZOOM, karakteristikat, ményrén e pérdorimit té saj si dhe shérbimet gé ajo
i ofron njé interpreti pér té zhvilluar interpretimin simultanonline dhe ¢faré duhet t& mbaj né
vémendje né kushte té tilla pune.

Né pjesén e fundit té aktivitetit studetét patén mundésiné té provonin konkretisht se si
funksiononte interpretimi simultan pérmes Zoom-it duke béré dhe eksperiencat e para me
kété ményré aktuale té pérkthimit. Ne pérmbyllje té aktivitetit u diskutuar mbi eksperiencén e
pérftuar.







